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AHHOTaNMsA

B crathe paccMaTpuBaeTCs PyCCKHI MOTHBALIMOHHBIA JUCKYPC U MECTO CTODPHUTE/UTMHTA B HEM C I[eJIbI0 YCTaHOBJIEHUS
KOMMYHUKATUBHBIX CTpaTeruii, KOTOpbIe peaju3yeT OTIPAaBUTE/lb KOMMYHHUKATUBHOIO COOOIIEHMs], pacCKa3biBasi ayJUTOPUU
WCTOPUM M3 JIMYHOTO OmbiTa. OTMeUeH BLICOKHMI HMHTEpec HayyHoro coobirectBa K 3(deKTUBHOMY KOMMYHUKATHBHOMY
BO3/IeMCTBUIO Ha ayauToputo. Llenb W 3a/1aud vccieloBaHUs: OrpeZie/ieHre MeCTa CTOPUTE/JTIMHTa B PyCCKOM MOTUBALIMOHHOM
[CKypCe; aHa/iu3 NyONMWYHBIX peuel, pa3MelleHHbIX B OTKPLITOM JOCTyre. MeToAbl MCCIef0BaHUS: [JUCKYpPCUBHBIH,
CTU/IMCTUYECKUM, TparMaThyecKuil aHaiu3. YCTaHOB/IEHO, UTO MOTHBALIMOHHbIe Deud HallpaB/ieHbl Ha BJOXHOBEHHe U
nodyxaeHue K feicTBrsM. CTOPUTE/UTUHT UCTIONB3YEeTCsl B KaueCTBe KOMMYHHUKATHBHOW CTPATervy U TPe/ICTaB/IsIeT UCKYCCTBO
00I1IeHUs C UCTIONBb30BAaHHUEM UCTOPHM. B X0/ie aHa/mM3a ycTaB/ieHbl TPU K/IFOUEBBIX CrIocoba UCMO/Ib30BaHKsI CTOPUTE/TUHTA B
PYCCKOM KOMMYHUKAaIlid B paMKaX MOTHBAI[MOHHOTO AWMCKypCa: JIAepcKass KOMMYHHKAIWsl, PacTpOCTPaHeHHe MHUCCUW U
KyJIbTypbl, a Takke oOyueHue U pa3BuTHe. JIugepckasi KOMMYHUKAL[Msl HarlpaB/ieHa Ha BJAMsSHUE Ha U3MEHEeHHs] U MOTHBALUIO
cayliateseil yepe3 3MOLMOHA/TIbHOE U WHTeJ/IeKTya/llbHOe B3auMojeiicTBue. BTopasi Kareropusi aklieHTUpDyeT BHHMMaHWe Ha
nepejjade JIMUYHOTO OMbITa OPAaToOpa, YTO IIOMOTaeT OOBSCHWTh €ro IeHHOCTU M uzeosoruto. OOyueHWe W pa3sBUTHE
TIpe/INosiaraeT JOHeCeHWe KIIOUeBBbIX MBIC/IeH, MOOY)KIAIOMIUX ayAUTOPUI0 K JeWCTBUsSM. B pesysnbraTe MCC/Ie0BaHUS
MOJUePKUBAETCS, UTO CTOPUTE/UIMHT aKTUBUPYET HEeHPOHHBIe CBsI3H, [03BOJIsIS CAyIIaTe /M UHTerPUPOBaTh U/el B CBOM OIIBIT,
YTO Jle/1aeT ero BaYKHBIM UHCTPYMEHTOM [JIs JOCTYKeHUs 1iesieii KOMMYHUKAL[UU 1 TIO3UTHUBHBIX COLIMAbHBIX U3MeHeHU.

KitioueBble €JI0Ba: MOTUBAIL[UOHHBIN JUCKYPC, CTOPUTEJUIUHT, My6/IMUHOe BBICTYIJ/IEHHe, KOMMYHUKAaTUBHOE COOOIIIeHMe,
JIJIepCKasi KOMMYHUKalusi, 06yueHue, pa3BUTHe.

STORYTELLING IN MOTIVATIONAL DISCOURSE: PRAGMATIC FUNCTIONS AND LINGUOSTYLISTIC
ANALYSIS

Research article

Shapovalov V.V.> *
'Kuban State University, Krasnodar, Russian Federation

* Corresponding author (almost_over07[atJmail.ru)

Abstract

The article examines Russian motivational discourse and the place of storytelling in it, aiming to establish communicative
strategies that the sender of a communicative message implements when telling the audience stories from personal experience.
The scientific community's high interest in effective communicative influence on the audience is noted. The aim and objectives
of the research are to determine the place of storytelling in Russian motivational discourse and to analyse publicly available
speeches. The research methods used are discursive, stylistic and pragmatic analysis. It has been found that motivational
speeches are aimed at inspiring and encouraging action. Storytelling is used as a communicative strategy and represents the art
of communication using stories. The analysis identified three key ways of using storytelling in Russian communication within
the framework of motivational discourse: leadership communication, sharing of mission and culture, and training and
development. Leadership communication aims to influence change and motivate listeners through emotional and intellectual
interaction. The second category focuses on conveying the speaker's personal experience, which helps to explain their values
and ideology. Training and development involves conveying key ideas that motivate the audience to take action. The study
emphasises that storytelling activates neural connections, allowing listeners to integrate ideas into their own experiences,
making it an important tool for achieving communication goals and positive social change.
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training, development.

BBejenue

IMocnemHue ToABI 03HAMEHOBAIMCH BBICOKMM HCC/IE/[OBATE/TECKUM WHTEpeCcoM K TeMe 3(¢PeKTUBHOTO KOMMYHHKAaTHBHOTO
BO3JeMCTBUS HA ayAuTOpHiO. [1yO/iHuUHbIe BBICTYIJIEHUS] BCE Uallle Peaju3yroTCsA B paMKax MOTHBALIMOHHOTO JUCKypCa, T7e
OCHOBHOM 3ajjaueii oparopa CTaHOBUTCS 3(h(heKTHBHOE PUTOPHUUECKOe BO3/eHCTBYE Ha ayJUTOPHIO C LIe/IbI0 MOOYKAeHUs ee K
COBEPIIIEHUIO OIpe/ie/IeHHbIX JekcTerid. O630p paboT MoC/IeJHUX /1T MMOKa3bIBaeT, UTO BHUMAaHWe JIMHIBUCTOB ¥ (hU/I0IOrOB
o0pallleHo B CTOPOHY aHIVIOSI3bIYHOTO MOTHBALIMOHHOTO /TUCKYpPCa, B PAMKaxX KOTOPOTO OTMEUaeTCsl UCIOJb30BaHWEe TaKoro
KOMMYHHKaTUBHOTO TIpHeMa, Kak cToputes/yiMHT [4]. B 3To ke camoe BpeMsi U3yUeHUIO PYCCKOSI3bIYHOTO MOTHBALIMOHHOTO
[MCKypCca U MecTa CTOPUTE/UIMHTa B HEM MOCBSIIEHO HeoOOCHOBaHHO Masno BHMMaHus. IIpe/cTaBisieTcs, UTO B PyCCKOM
KOMMYHHKaTUBHOM ITPOCTPAHCTBE aKTUBHO Pa3BUBAETCsI MOTUBALIMOHHBIN JUCKYPC, KOTOPBIN (JOPMHUPYETCS B OTAeTbHBIN B/
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JIMCKyPCa, ¥ OpPaTOPhI MCIOMB3YIOT pa3/iMuHble PeueBble CTPaTeryy, HalpaB/ieHHbIe Ha TO, YTOOBI MaKCHMaIbHO 3Q(eKTHBHO
JIOCTUraTh 11eJId KOMMYHUKALUU.

Vcxopss w3 aTOrO, Yenbio [aHHOM CTaTbU SIBJSIETCS OIpefie/ieHHe MecTa Takoro KOMMYHHMKAaTMBHOTO TipyMeMa Kak
CTOPUTE/IIUHT B PyCCKOM MOTHBALIMOHHOM ZIMCKYPCe Ha TIPUMepe MyO/IMUHBIX Peuel, 3arich KOTOPBIX Pa3MelljeHa B OTKPBITOM
Joctyrtie. B xofie iccnejoBaHus TI0C/Ie0BaTEIbHO PeLlaloTCs CIeAyIoliye 3adauu:

— paccMOTpeTh orpe/ieieHHe U XapaKTePUCTUKU MOTHUBAIIMOHHOTO JUCKYPCa;

— OTIpeZieSTUTb MeCTO CTOPUTE/UIMHTA B PYCCKOM MOTHBAI[MIOHHOM [JUCKYPCe U OITHCATh er0 KOMMYHHUKATHBHYIO POJIb.

ITocTaBneHHble 3a7ia4y pellaTuCh NPY MOMOIIY C/IeVIOIMX MEeTOJOB: JUCKYPCHUBHBIM aHaIu3, CTWIMCTUYECKUN aHasIu3,
rparMaTMuecKyii aHanus. B kauecTBe sMIMpHYeCcKOro mMarepuana HUCIOIb30BaalCh MOTHBAlL[MOHHBIE Deud, pasMelljeHHbIe B
OTKPBITOM /IOCTYTIe: OTKDBLITBIM YPOK «Pa3roBop O BaXKHOM», «Kak mo0uthcs ycrexa? Peub MustHapiiepa Muxauia
@®puspmManal», BbIcTyIieHHe VpuHbl Xakamajbl Ha KoH(pepeHLuM «lLleHHOCTb Kaxgoro—2024». Bce BbICTYIIEHHUS
00be[UHeHbI O/[HOH 00111eli TeMOI — MOTHBALMel ay[UTOPUU Ha COBEpIIeHNe /IeHCTBUM, KOTOPbIe MOTYT MIPUBECTH K YCIIEXY.

MemoOb! u npuHyunbl UCCN€008AHUS:

1. [ICKypCUBHBIN aHaIM3 — MPUMEHEH /i1 U3y4eHUs] MOTUBAL[MOHHOTO JUCKYPCa Kak (hOpMbI peueBoii TIPaKTHKH.

2. CTWIMCTUUECKMM aHaiM3 — WCIO/b30BajICA TMpPU U3YUYEHUM SI3bIKOBBIX W CTUIMCTUYECKUX OCOOEHHOCTeM
CTOpUTeJI/IHTA.

3. IlparmaTryeckuii aHaiu3 — M0O3BOJIM/I pACCMOTPeTh KOMMYHHKATUBHbIE HAMePEeHHUsI U peueBble CTpaTeruy OpaTopoB.

OcCHOBHbIE pe3yJIbTaThl

BrisiBrieHb! KitoueBble YHKIMM CTOPUTEIMHIA B MOTHBALMOHHOM JMCKypCe: SMOLMOHAbHOEe BOBJIeUeHHe ayAuTOpUY;
ycuieHue yOefuTe/IbHOCTH peuy; MoOyK[eHWe K JeHCTBUIO 3a CUET WeHTH(UKALUMU C repoeM pacckasa; (opMmupoBaHue
SMIAaTMd ¥ [JoBepus. [loKa3aHO, UYTO CTOPHUTE/UIMHI CHOCOOCTBYET aKTHBALMKM HeHpOICHXOIIOrHYeCKUX MeXaHH3MOB
(3epkanbHble HeWpOHBI, AodaMHUH, OKCUTOLIMH), UTO yCHIMBAaeT BO3/eHCTBUe peur Ha Ciyllaresis YCTaHOB/IEHO, UTO B
PYCCKOSI3bIYHOM MOTHBALIMOHHOM [JMCKypce (Ha mpuMepe myOaMdHbIX peueld Xakamajpl, dpuiMaHa W [p.) CTOPUTEIMHT
MIPUMEHSIETCS] Kak: Crocob JerMTUMalyy JMYHOTO ONbITa; CPEeJCTBO TPaHC/IALMH COLMANBHBIX LIeHHOCTE U HOpM;
WHCTPYMEHT M3MeHEeHHs MOBeJIeHUeCKUX CTpaTeruil ciyiaresieid. OGOCHOBAHO, UTO CTOPUTE/IMHT B MOTHBALIUOHHBIX pedax
(opMupyeT 0COOyrO peueByIO CTpaTervi0, OPHEHTMPOBAaHHYH) Ha CHHTe3 palMOHATBHOTO YOeXIEeHWs M 3MOLIMOHA/TBHOTO
BO3/IeMCTBUS.

O6cyxpaeHue

V3yueHue MoAX0[0B K OIpeZie/ieH|I0 MOTUBALMOHHOTO AUCKYpCa M03B0JIsieT YCTAaHOBUTb, UTO pa3Hble UCC/IejoBaTesIH 110-
CBOeMy IIOHMMAIOT [JaHHOe KOMMYHMKaTuBHOe siBiieHMe. Tak, }O.B. BykuHa roHuMaeT 1oJ, MOTMBAlLJMOHHBIM [HCKYPCOM
TIPOM3HeCeHHbIe WM HalMCaHHbIe yO/IMYHbIEe peuH, KOTOPbIe MPU3BaHbl BJOXHOBUTH ayJUTOPHIO Ha TIO3UTHUBHEIE COLMAIbHbIe
v3MeHeHus1 B cBoeit xu3nu [1]. Anamoruudo, H.A. KybGpakoBa, UCC/ie/iyst )KaHPOBYIO CHElU(PUKY MOTHBALMOHHOTO MMChMa,
MOAUEPKUBAET ero TOOyAUTeNbHBI XapakTep M CBs3b C camorpe3eHTaryeil: «C TO3WLMHA >KaHPOBOW TapaJyrMbl,
MOTHMBAl[IOHHOE THMCbMO pacCMaTpyUBaeTCsi Kak pPA3HOBUJHOCTb aKaJleMUYecKOro JMCKypca, HanpaB/leHHOTO Ha
CaMoIIpe3eHTAlMI0, apryMeHTaLMi0 U MoOy/JeHHe K OIpeJeléHHbIM JeHCTBUAM CO CTOpPOHbI ajpecara» [6, C. 121].
MoTHBallMOHHbIe PeYM MPOU3BOAATCS OTIIPABUTENSIMH KOMMYHUKATHBHBIX COOOIEHHH [J1s1 pa3/MUHBIX Liesied, Takux Kak
yKpeIUleHHe JINYHOIO pasBUTHs, BAOXHOBEHHe JIFOJell Ha pelleHWe KOHKDeTHOW Mpo0seMbl, IpefoCTaB/eHHe HOBBIX
TIpeJVIOKEHHII TI0 TIPeofi0/IeHUI0 JJaHHOM MpOoO/eMbl, CO37aHHe YBEPEeHHOCTH M pasBUTHe NPOU3BOJUTENBHOCTH TPyAa
pabOTHUKOB.

C gpyroit croponsl, fI.A. BonkoBa paccMaTpuBaeT MOTHBALJMOHHBIN JUCKYPC KakK THI AWCKYPCa, KOTOPBIN HCIIO/b3YeTCs
HaMepeHHO /1 YOeXXIeHUs WM MOTUBALIMK ayJUTOPUU K BBITMIOJIHEHUIO MOTPeOHOCTel Wiy >kemaHui [2]. MoTHBaLMOHHAs
peub HarpapBjieHa Ha BIOXHOBeHHe, MPH/IaHre SHePrUU 1 pacIliMpeHrie MOpaibHBIX BO3MOKHOCTeH OIpe/ie/IeHHOW ayuTOPUH.
OcHoBHas LieJIb TaKOM peun — MOOYAUTH ayAUTOPUIO K KakoMy-ubo gelictBuro. B ybexxzaromieil peunt opatop IbITaeTcs
y0eAuThb afipecata IOBEPUTH B ONpe/ie/ieHHYI0 WEO0NOrHIo, B TO BPeMsl KaK MOTHBHUPYIOLIUI 0paTop IbITaeTCs BLOXHOBUTH U
NoOyUTh ayAUTOPHIO CleJlaTh UTO-TO, UTO Ka)KETCS HEeBO3MOXKHBIM cZesarb. C IMO3WIMH I0MIapaZurManbHOTO T0AX0ja
MOTHBALMOHHAs Peub TpeJCTaB/seT co00H MHOTOYPOBHEBYIO CHUCTeMY, OObeJMHSIIOLIYI0 KOTHUTHBHBIE, TparMaTtideckue M
sMorMoHanbHble KoMmrioHeHTHI [11]. Kak noguépkusaer JK.U. Ilofonsik, MOTUBAIIMOHHBIN AUCKYPC MOKET pacCMaTpHBaThCS
Kak 000CO0/IeHHBIN THT peueBO MPaKTUKH, 00/IaJaroIuii crielriduueckoll CTPyKTYpOl U mparMatykoi [9]. Takum o6pasom,
MOYKHO CKa3aTh, UTO MOTHUBHUPYIOLIIasi peub sAB/sieTcst 0coboii popmoii ybexkaaroriei peun [10].

MOTHBALMOHHBIM AWCKYPC MOXKeT OBbITh pacCMOTpeH Kak (opMa peuyeBOTO BO3/I€HCTBUS, B KOTOPOM BHYILIEHHe
OCYIIIECTB/IAETCS 3a CUET SMOLIMOHATIBLHOTO U 00pa3sHOro HachIIeH!s], @ He 3a CUT KOHGUIMKTA U TOJISIPU3aliui COL{MaIbHBIX
posieit. Kak mnoguépkuBaer K.®. CefioB, «BHyllleHWe TMpeArosaraeT rnepefauy WHGOpMalMM, UMeOLeld s ajpecara
JIMUHOCTHBIN CMBICI, B (hopMe, HCK/ToUaroLLe joruueckuit aHamus» [10, C. 28].

[MombITKa BHECTH COLMAJbHBIE W3MeHeHUs He 00si3aresbHO TpeOyeT HaaWuus [BYX KOHGUIMKTYIOI[UX TpPYIII
(BHYTPUIDYIITIOBOM U ayTrPYIIIOBOI) WM pa3/IMuHBIX THUMOB coljuasbHOro HepaBeHcTBa [10]. ITo muenuto W.II. XyThis,
BO3MO)KHBIE COLIMa/IbHble HEPaBeHCTBA, KOTOPble MOTYT MpOSBASTHCS B PeUd, MOTYT OBbIThb CIVIaKEHBI TOCPEJCTBOM
cropurenyiHra [12]. ViccnenoBatens yOexzieH, UTO CerojHs B TIOXOfe K KOMMYHHMKAL[MM B OPraHU3alUsX IPOW30IIes
TaHTe€HL[UA/IbHBIN C/IBUT, KOTOPBIA OOBSCHSET, UTO CTOPUTE/JIMHT MOXET MWCIIO/b30BaThCs PA3/MUYHBIMU CIIOCOOaMHU [ijis
y/yullleHUsi KOMMYHUKaLMA MeX/ly yJacTHUKamMy pedeBoro oOiieHysi. CoBpeMeHHbI MOTHBALMOHHBIM AWUCKYpC BCé yallle
XapaKTepu3yeTcsl MepexofioM OT aBTOPUTApHOM, AWUPEKTMBHOW Mogjenud K Oosiee TOPU30OHTAJIbHON M WHK/IFO3MBHOHN (opme
obienusi. OTo cOMDKeHHe KOMMYHHKAHTOB CONIPOBOXKAAETCS] YCUIeHWeM MOTpeGHOCTH B CO3[aHUU aTMOcdephl JoBepUst U
B3aMOIIOHUMaHUsA. Takol CTW/Ib CrIOCOOCTBYeT He TONBKO BOBJIEUEHHIO afipecata, HO M BBIDABHHMBAHHMIO KOMMYHHKAaTHBHBIX
TIO3UIINM, UTO OTPakaeT TeHZEHLIMIO K IeMOKpaTU3allii peueBoro B3aumogetcTeus [11].
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CTOpUTE/UTHHT KaK Crocob peueBoro Bo3ZAeiCTBUs OepET CBOE Hayajao W3 YCTHOM Tpajuliuu U (OMBKIOPa, Ie UCTOPUU
BBITIOJTHSN (YHKLIMIO Tepefiauy 3HaHWH U LjeHHOCTel. Ero 3¢ ¢eKTHBHOCTb 0OBSICHSIETCSI He TOJIBKO KY/ILTYPHBIMM aclieKTaMHu,
HO ¥ KOTHHUTHBHBIMH MeXaHH3MaMH BOCIIPUSTHSI — IOBECTBOBAHHe aKTHBHUPYeT SMOLIMOHa/IbHble ¥ 0OpasHble 30HbI MO3ra,
obsneryasi ycBoeHue MHGOPMALMU U CrI0COOCTBYs TTyOUHHOM nepepaboTtke coobienuid [7].

HccnenoBaHust TIOKa3bIBaKOT, UTO CTOPUTE/UIMHI aKTHUBHDYET HeHpOHHBIE CBsi3W, Oraroziapsi 4yeMy CIymiaTesb HaudHaeT
COOTHOCHTb pacCka3 C JMYHBIM OIBITOM. bosee Toro, 3¢d¢eKT 3epKajbHBIX HEeHPOHOB CIOCOOCTBYET CUHXPOHH3ALMN
SMOL[MOHAEHOTO COCTOSIHUSI PacCKa3urKa U ayauTopuu. Bo3elcTBHe SMOIMOHAIBHO HACHILL[eHHbIX )ParMeHTOB YCHIUBAETCS
3a CUéT BBIZIesIeHus AodaMuHa, UTo CIoCOOCTBYeT yUlleMy 3allOMUHAHUIO U (POPMUPOBAHMIO YCTOHUMBOWM MOTHBALWH [7].

Ha Helipodu3nonornyeckoM YpOBHE CTODUTEIMHT CIIOCOOCTBYeT BBIpAaOOTKE OKCHTOLMHA — HeHpoMeauaropa,
OTBETCTBEHHOTO 3a (OPMHUpPOBaHWe [IOBepUsl, SMIIAaTUH U JKeJaHWs K COTpyAHWYecTBy. Takue 3QdeKTsl ycuIMBaroT
BHeJIOrMueckoe (CyrreCTUBHOE) BO3ZleliCTBHE PeueBoro MoC/aHusl, YTo 0COOEHHO BaXKHO B MOTHBALMOHHOM Arckypce [10].

B xopje aHamu3a SMIIMPUYECKOro Marepuana OBUIO BbIJeeHO TpPU crocoba HCIO/IB30BaHUS CTOPUTE/UIMHIA B
KOMMYHHKALWH.

1. JIuzepckasi KOMMYHHKaLUsI.

[aHHBIA B KOMMYHUKALMM HarlpaB/ieH Ha TO, YTOOBI B/IUSTH HAa W3MeHEHWs, BECTH IePEeroBOphbl C KI/IFOUEBBIMU
3aMHTEePeCOBaHHBIMH CTOPOHAMHM /ISl JOCTWDKeHUs1 Oosiee MacIuTabHOW LiesTH, CO3[aBaTh 3aMHTEPECOBAHHOCTH B CTPATETHH
WIX MUCCHUM U BUJIEHWUW TPYIINBI JIFOAEH U, HAKOHEL, MOTHBUPOBATh JIFOJel BO BCEX CLieHapHsX, UTOObI B KOHEYHOM WTOTe
co37aTh  GEeCTPOWTpBIIIHBI BAPUAHT [/I1 OpraHu3alii. Takoe 0oOIljeHHe BO3MOXKHO TOJBKO TIPU HAJHUMKA  Kak
WHTeJUIEKTYa/IbHOT0, TaK U SMOLMOHANIBHOro y4yacTusi. CTOPUTE/UIMHT KaK CTpaTerys oblieHus BAUseT He TOJAbKO Ha yM, HO U
Ha cepjlie, SMOLMOHA/IBHO U JIMUYHO B3aUMOZEHCTBYs CO ciyliareasMu. [Ipy 3ToM opatop CTaBUT cebst Ha OJUH YPOBEHB C
peLMIeHTaMu:

B smom 200y u ¢ demcmae s nocewjan Hawu demckue Jjazepsi, 00HaKo 8ecHol s nocemun Beepocculickuli demckull yeHmp
«OkeaH» no npoepamme «OMAUYHUK nepebix». Tam s NO3HAKOMUACS C KAACCHbIMU pebsmamu U 60MCambiMU U CAM
nonpob6oean cebs @ poau eodxcamozo [8].

2. PacnipocTpaHeHre MUCCHH, BUJEHUS U KYJIBTYDBI.

OTrnpaBuTeb KOMMYHUKAaTUBHOTO COOOILEHHMs, PACcCKa3biBas ayJAWTOPWUM CBOW JIMUHBIM OIBIT, TPAHC/IUPYET €l CBOIO
COOCTBEHHYIO U/Ie0JIOTHIO Y MMeeT BO3MOXKHOCTb 00CTOATEIbHO 00bCHUTD CBOI0 MOTHBALIUIO 1 LIEHHOCTH:

ITapmHepbl — 6oblie, yem Opy3bs. [lpysxcba He mak uacmo npoeepsiemcsi UCNbIMAHUSMU, d 60m 8 napmHepcmee
npoxoouwib uepe3 OeHbaU, C1asy U yMeHuUe Xcepmeosamb ceoumu uHmepecamu. Heckonbkux napmHepog mbl Hawu OyKeanbHO
no obwseneHuro 8 2azeme. Tak K Ham npuwien, Hanpumep, Pannonopm [5].

3. ObyueHue U pa3BUTHE.

IMoutu Kaxgas myb/sMuHasi peub UMeeT CBOel OCHOBHOMW 3ajiauell OHeCeHHe [0 ayAWTOPUU KITHOUeBOM MBIC/H, KOTOpast
crocobHa MOOYUTh PELUITUEHTOR K OMpPeAeeHHbIM JedCTBUsIM. UTOObI KOMMYHHKAIIMS Oblla YCIEIIHOW, KOHTEHT JOJDKEH
OBbITb MOHATHBIM Y PeaMCTUYHBIM:

Camblli 6onbwoli onbim s nofywunda 6 noaumuke. S nonana myod, noodaswucb HACMPOEHUD, NOMOMY UMO MeHs
pasouapoean Ou3Hec, XxOmeaoCb MEOpUMb UMO-MO, OCHOBAHHOE HA Moux (DyHOaMeHMAanbHbIX 3HAHusX. 51
CKOHYeHmpupos8anach Ha 3moti udee, a K020d Mo32 HA UeM-mo (POKycupyemcsi, OH HaUUHAem 8bIMACKUBAMb U3 OKPyXcaroujezo
Mupa coomeemcmeyloujue 3anpocy cuzHasbl. M eom ko MHe npuwen Oenymam BepxogHozo cogema, nonpocus
NPOKOHCYIbMUpPO8AMb €20 No meme biouepcos u xedxicuposanus [3].

Vcrionb3yst MeTozibI TTIOBeCTBOBAHMS, OPAaTOPhI MOTYT PacCKa3aTh ayfUTOPHH, KaK KOHTEHT HCITO/b30BaJICs Ha MPAKTHKe
JPYTYIMH B OTPAC/IH, @ TAKXKe MOTYT TIO/IeTUThCS JIMUHBIM OTIBITOM MCTI0/Ib30BaHMs TEXHOJIOTHIN U MO/ieJiel, KOTOPBIX OHU CaMH
MIPY/IeP)KUBAIOTCSI, UTO TTOMOTaeT yUal[iMCsl IPUHSTH TIPaKTHYeCKoe IpUMeHeHre 00yueHusl.

3ak/iroueHue

Mo utoram NpoBe/IeHHOTO UCC/Ie/I0BaHUs OB C/le/IaHbl CIeYIOLe BBIBOABIL.

Leny MOTUBALIMOHHBIX peuell CBOASTCS:

— K BJIOXHOBEHHIO ayJJUTOPUHU Ha pellieHue npobiem;

— TIpe/IOCTABJIEHUIO HOBBIX TIPeIJIOKEeHHM;

— CO3/1aHH1IO0 YBEPEHHOCTH U Pa3BUTHIO MPOU3BOAUTETLHOCTH.

MoTuBHpYIOLLMe peur Halpa/ieHbl Ha IO3UTHUBHbIE COL[MaIbHbIe U3MeHeHMUs.

CTOpUTE/UTHHT — 3TO UCKYCCTBO OOIIEHUS C WCIO/b30BAaHUEM HCTOPUH U MOBeCTBOBAHWN. CTODUTE/IMHT aKTHBUPYET
HEeMPOHHYHO CBfI3b, MO3BOJISIS CJIyIIATe IO MPeobpa3oBhIBaTh WeH B ero COOCTBEHHBIN OMbIT. PaccKa3biBaHWe UCTOPUM CO3/aeT
3epKa/IbHyI0 MOJie/ib B MO3Te, [I03BOJISISl C/TyLIaTeNsIM UCTIBITHIBATh CXOXKYH0 aKTUBHOCTb.

OTnpaBUTeM KOMMYHUKAaTUBHBIX COOOLIEHWI MCTO/B3YIOT pa3/iMuHble peueBble CTpPAaTeruu [is JIOCTYDKEHUs Iiesiei
KOMMYHUKAIIUH, TTPY 3TOM 0C000e MeCTO 3aHMMaeT CTOPUTEJIIVHT.

BbL10 BBIZIENIEHO TPU CTI0CO0A UCTIO/Ib30BAHUS CTOPUTE/UTUHIA B KOMMYHUKAL[UM:

1. Jlupepckasi KOMMYHUKAalUs, B paMKax KOTOPOW OTMeuaeTCsl B/WsSHMWE Ha W3MEHeHUs] M TIeperoBOpbl; CO3JaHue
3aMHTEPeCOBAaHHOCTH B CTpPAaTerMd W MUCCHH; MOTHBALAs JIIOfIE€H [y OeCrpOUTpHIINIHOIO BapuaHTa, 3MOLMOHA/IBLHOE U
HHTeJ/IeKTya/lbHOe yJacTue.

2. PacripocTpaHeHue MUCCUM, BUJEHUS U KY/IbTYpbI, [[e TPaHCAUPYeTCs JIMUHas M/e0/0TUA U MOTHBALIMK; TIPOUCXOJUT
00bsICHEHHE 1]eHHOCTel opaTopa.

3. ObyueHue U pa3BUTHE, KOTOPOE PeaU3yeTCs MyTeM [JOHECEHUS K/TFOUEBOUM MbBIC/U 7151 TOOY>KIeHUs K JAeHCTBUSIM.
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